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O mEPELL A ECRIEESTRE (Tay m7an) o (R 2427 5 205D kAR R REHAK o $E
i 1 2 AT HS AT B AR MM 5 20 <y3aulkEfy - 2% Ringgren, “72v, “abad,” 383 -

06 i = Fe B BESSIT (nay) HBFO®E (FH= 18 HiFi 3~ 85 /U265 125 +26) - WiEREHRFI
HEMRPRIINAIZSOERAIEE ( 4/ 27) - 22 Ringgren, “72y, “abad,” 385 557 » " £%50 |, (ny) KB
KHATAET > &H IR ) 28 - EnREiEER R IURM YT BUESRE E—F -
{HE S RGEREE AT — KR AN ERELERZSAHRA © 28 Beckwith @ T JERESEEL N, » B 511~ 515 -

7 Wolf, “oa1,” 234.

68 Carpenter, “6268 72v,” 308.

69 Gary V. Smith, The New American Commentary: Isaiah 1-39 (Nashville: B&H Publishing Group, 2007),
361 -

T FEEHIY 14-31 tft > F SRR P R R ARSI T TR BRI TR | 2 R
FE - EEAELEY]RAEIHE MR RE -
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FEFE 1L 21 DIFERUE MR 2 M T HSFISE LR S ATl » AEP
YR R NLE S A FIEE - H SRS YRR, » G HSFTHER P -

YR S N FEHIHIHE A E DA B R TR T 2 Rl e [l Rl LTI i o 2158
PHAEHUR IRFATTES © TR EUREIAEE (1) BORHSRIEE , » "M EaE TR AT
R E PR— A > DRSS 28 (op) HIGRIIE > ORI o A HAE - 4
BRSSO G HOFEE - S50 CRYEI) - BLIRES O n Ao E
HWEOHTE © TSR K P DA DA BT TR SRARHRRIEE - S
BIR > "l DRSS FE BRI~ B R S o [t PR -

2.2.3 72y ERGITEE
MESR A DL BCFL SR Zsithy » H LTI Z 04 - fRE5HT » EmavBl momwn

JEFHIRE S EIBIRREE o OB ek TN ATEEFE (monmgn ) T RRERS: -

THEHEEFTE S T, (v7) ZXREEHI (MBS 0225 fU14,29) » fEHE 5 R
T NSRS FIEE - 22 Smith, The New American Commentary: Isaiah 1-39, 362 -

& Smith, The New American Commentary: Isaiah 1-39, 361; Ludwig. Kohler, “72v,” in The Hebrew and
Aramaic lexicon of the Old Testament, vol. 2, ed. Ludwig Koehler, and Walter Baumgartner (New York: E.J.
Brill, 1994), 774; Brown , “72v,” in Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, ed. Francis. Brown, S.
R. Driver, and C. A. Briggs (Oxford: Clarendon Press, 1980), 713. (Hereafter, BDB).

73 Smith, The New American Commentary: Isaiah 1-39, 361-362.

™ Hans. Wildberger, Isaiah 13-17: A Continental Commentary. Trapp, Thomas H (Minneapolis: Fortress
Press, 1997), 276.

75 Smith, The New American Commentary: Isaiah 1-39, 362.

0 FERINIRS AT AR E T =165 £ L9 H 545 F R 185 H— 32122 H. P. Stihli, “mn,” in Theological
Lexicon of the Old Testament, vol. 1, ed. Ernst Jenni, Claus Westermann (Peabody, Mass.: Hendrickson
Publishers, 1997), 399. (Hereafter TLOT) -

7 AERIEAR  mneon B T 172 2K MERE THGE, (61) ~ TRERE, (45) - THIFEE, (25) KT
o (15) » 2FEEMOITARAR © T EEIERTH ek - HIEEBAMREM L - # BT
B BEIR SR E TR AN SHFERIRER - 2 Edwin. Yamauchi, “mn,” in TWOT, vol. 2, 268-269 - #X]fij
TEEERT » mmmwn Al & S RASFERY B - B DARSAER ERYEES (I 19 5 HR/\2) - FEARFIEE
HYBELLAT (RFILTHIL9) ~ fERART (=T A 18) ~ HSFOIFEREEE (R 31) KHBFIEE (EHHY 26, 48,
52) ~ RIS < RITmnmgn A8 i FH SRS B DA REA HSRTHE Y i 2 S R T LAt it 5 il s i - 2



AR AT (120) i > RS IRIBA BRI R S, (= 5)  TifEraag
T BT 8 2 b 7 KR RER A (12n) il AR AR - 7

ELLEFIFIE S » 720 Smnen AR B FI AL T RERGR (mnmon ) 548
(2v) 8% - GUAIEESSE THIVERIAS 26k - (B2 (vay) HOFF (mmmun) E1J7 - EH
R RIS PSS Rt (CE L5 30-32) 5 S5l KT
PEBESEHIORIE » 15 SER AT BRI o T2 (v20) BFF Crmmon) 58 (HFF— 10 5
H0) 5 BESpE ST (nen) %8 (7ap) [ - BEHT K LA0EE: (F
TH— 2021 RTFZAZ13) - ERLEBITATR » TR, (mmmon 1ap) fil
HTTREE VIR ~ SRR SRS - " REETI S » Hap Blmmmon — (IR
K5 > S ) SR i -
2.2.4 720 B2
2241 LTS

CHSAE R B - 5 DL R - -t 12 S

T AR TR ¢ T LGB o SR (i T S 2 SR 2
BRI ORI ST TROASE - A > S0 (120) M, - HORIHEMEEsRL

O SR SESTbAYE S - BAVIRICRAS ~ A RGE T — IR (R

Stihli, “mm,” 399 -
R THS 10 AP 195 95 /195 161 535 HAL26 1 = 17 0 mneongl e hal A4k
FERI## - 22 Ringgren, “12p, “abad,” 385 -

™ Ringgren, “72p, ‘abad,” 385-386.
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Zif7N 6-8 B 12 BYP TRrHeksat o T rRA SR e 2 (N
8) IR » T HEHRITAE - IFBH - AFafe iR 0 BRIV RREITT ) BB 7 T &0 ~ SR
FEIT ~ BHBFIEEORAT M ) WORRRE o POedIius > it LT S R i sy
MBS g by - M S B UGETIIER - SRR AT (e 3-7) » P&
TNFS o DUHARRRIE f) DL AR B A B 22 » A H P ey - Y48
MU IRBRRE I ANEIRSSY) » AHER NBLHIHYAEZS - 1S AR BE - RHEHE
G EE -
2242 DIFEE{THIES

EMATERY EERIE R I REEE - fEfiarad - DU T RS AR (1
18) o PRAHHESRDIEFIEE TFa ~ FE ~ SRJ7, (A S) B (amx) Mgk
BB NI BT > R LTI SR - Ak - Himad %
R TS g akey (F - 12-13 5 FJ1 95 i 16) Nk » TE 2 T
%0 Jeffrey H. Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy £°737 (Philadelphia: The Jewish Publication
Society, 1996), 107.
8! Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy £°737, 47, 57.
82 Duane L. Christensen, Word Biblical Commentary Deuteronomy 1: 1- 21: 9, (Nashville: Thomas Nelson
Publishers, 2001), 203-204.
8 Kenneth L. Barker, and Waylon Bailey, The New American Commentary: Micah, Nahum, Habakkuk,
Zephaniah (Nashville: Broadman & Holman Publishers, 1999), 113-114.
8 Leslie C. Allen, The Books of Joel, Obadiah, Jonah and Micah (US: William B. Eerdmans Publishing
Company, 1991), 374.
% Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy 7737, 77.

% AU BN S MESETE R E R > SR ARSI 51 T - 2 Tigay, The JPS
Torah Commentary: Deuteronomy 2°737, 77 ©
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NFSEROGA R ik (k245 L6) =Y
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[FIRF - T~ SRMEAGHRT) ) HARHINIE R DL B A SRR E RV
TR ESM AR RS DA BB ~ SRZ84 ~ S o SR ml e RE L (A
U295 125 {8165 =2-10) © M0 eSS0 - HAER S
FRHIRHE » WERRHSRIEAE R it M - DABLES(SIIseas (s 13) - %
2.2.4.4 WERNERATH)

FH iy SO S A S AR SRS W A W2 s ke (Rt 12
K= 4) o PERADIFI RS THSRIHE R A IIRRAE » AR T g
FHRIRH] > AT E Ry - IR A Er s b - BRI ZSE R
FRLACS S FAERYRERY > SERIAE CEFAIRRGR - DA AR ar A B - ]
WEF 2 ROKRE -

2.3 TaySEGHI LA

v B AR — R > 1apdE T IRfE L ARV AR FEERRGR - 58
T E AR R Rt & SETEBBIGTE - et & bR Ekm R EERR T - BEAEIREF
A4 (HH— 6) B —EeH - (Hi-+71 12) - BlansEss ikfhr gt (BT 15, 30)

VIR TR (EREATEIMEE - BISEE - 3% - RENEL o SRR ERFIREE DL (B R
R ARG ¢ BEEEASR R B 5 LAEF IR HRORE - AL > T S ingars ) ATDABRES T A
BRZEAE Tl K FEAAI | o 2% Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy 737,75, 77 °

% Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy =737, 77, 81.

8 Tigay, The JPS Torah Commentary: Deuteronomy 27737, 77.
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18-19) « FEHRBUAE LAY LM GR - IREFELAL SR EIRE V) 75 B - DI RS
& BINTLEARFFEEREIE L (R 4) ~ AP AE kit = (/A7) 5
DL FHRAFREE - PR (1= 8,14) o M it & kM suBua M BERIR - #1
JSZRBE N S FTJEg F E HO RER -

2.4 B RS

TS B E TR B SRR SRy - SIS B ES YRR - DA
OH R LURRES A2 I AR HYHS A © S5AN PR M PO IR L] - 5
il ESHRRERRHIATRE » DRSS TR A MRS BT A an ) EAEIR - [RIERTSS2R0R - AR K
AN—hk o BRI - & AFE TR LR RITEYEAH P QAT B -
AT A FRRES -

BEAE > 72p —FZR W] TSRS NIOERIREIE ¢ RN - i@ T > BHNE
FEEA TR SRR A EE . DAL DA BTG > & BLEE R
FE ARG G o AT SSE USRS AENG » DI TEIAC S RSS2
5 B EE - TER N BRI E M -

(=) BERIRURRES ~ S8 RAGFREER S+ 1 IRRIGR
ASCER Tl inisa - AEE TR POy S B S horpeiay  £E25

A o EHTAY TS SRS T - Ay Y - BalllrayEd horpeiov 175

% Ringgren, “72v, “abad,” 383.
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FEMEVERS LS - DI 1 ISR RSSO R AT SRS RINRRES ~ WP R SR A1
T SIS -
K00 By o b ZNE USRS

HHH BRI TG > FoRTiO B e Ty SR - Je i S A R A ALl
AR - AREE AR -

LY (Ellis Earle) (92 © * RGBS B LR AR B HIACSL 93 X -
PR 51 BBl AN B AR s B A A A RN [ 50 32 B o
Forpr 4 B [SORBEAFACC 5 A7 38 R e A ERbE G A SR A A s
A8 o PHEORTE L LR A R BRI » “ MR AR R B S B 2K
U BRI A ~ GlER SR R Ibidr (metaphor ) SR TTHYER L Fraf (parallel
phraseology ) ° i+ 1 3 T EEZ B bR AR 2 + "HESPIY dwnpudv (3

AR S TN - dwnppav RO B RITIRE < R T RS

o BTSRRI SO AR5 4945 © R, Kittle, Biblia Hebraica, Stuttgart, 1937 ; H. B. Swete, The Old
Testament in Greek, Cambridge, 1895 ; E. Nestle, Novum Testamentum Graece, Stuttgart, 1949 - 2% E. Earle
Ellis, Paul’s Use of Old Testament, 3" ed. (Grand Rapids, Mich.: Baker Book House, 1991), 2 -

2 B E 16 BERTES  HA Uy e =K EEEPS AR (33 %) ~ DIgEREE (25 %) K (19 %) -
AFEAEA]E [ E AR5 [Fi - 22 Ellis, Paul’s Use of Old Testament, 11 -

5 R e AN IR R AR AR IR o (HEAESHIIE [0 - B KSR - (HAIH R
TERIREZL - GHIG [SCEAE#RE = 185 155 1195 M5 185 Jold 3 - A H%I 4L BT - #MEEC

AR R A PE R Y5 [ 2L - KREM 328 5 DA R R Haraciys 13 - A— PR HAR s i
AMHEEC KGR S (5  ZAR 2R B IHAR VR0 « 28 Ellis, Paul’s Use of Old Testament, 12 -

M OBEEEREARERE ¢ (1) RRFIEGEA 0 (2) SR AEIR (Aramaic Targum) H15[32 5 (3)
AR B AR EEFIEEAS s (4 )RR EHAS SR RC IR - 7 EERRISIAE AT 3 S RL AR L - 22 Ellis, Paul’s
Use of Old Testament, 14 -

9 Ellis, Paul’s Use of Old Testament, 12-13.

% Robert Jewett, Romans: A Commentary, Hermeneia-- A Critical and Historical Commentary on the Bible
(Minneapolis: Fortress Press, 2007), 729.

7SRRI R SR T SR - IR TS Swerppdy 0 TR
FH B ofktippog © 2% Cranfield, A Critical and Exegetical Commentary on the Epistle to the Romans
(Edinburgh: T&T Clark, 1975), 596; James G. D. Dunn, Romans 9-16, World Biblical Commentary, vol. 38b
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Eo% Suctippdv FEHTHTE I 3 20 JUT 1 Z0z B s i AR oy dinippay
100 @cod ) HES ST ES IS A R SRS 1 (22 2.2.4.4) © fEE— 18>
IR R AR TR A b 5 SEBER T 1 AR EAE - BUREIEL - ISR
WA A A M i AR EE RIS » AEAS S S 2R -

FEE - s BREEHT hapeioy 2GR " F25 R0 HGFE | © HEZX harpeiav
Bilmay ¥ - (HIE I RERIIORAE ] 77— (e Bl may S ER e - AL - AEDL MR
TR ARG A S B A L
3.2 EERIBLOREE NS LL

AE 1 it iSO PRSI LEgY ~ T ERATE ARG HZE . (Loyuy Aatpeiav ) Hil
RESHY —RHRFE © ThHY (Cooav ) ~ BETRI Caylav ) S AT (ebapeotov 16) Oed) )
TE TP A ST SR EEAIRRSS ~ SRR RS 5 -

3.2.1 LREERRZSHILLN

Gt 12 BELBEAETEIOIRS ] (1 BT 13) WBHERE o O e LR

(Dallas, Tex.: Word Books, 1988), 709 - [X] I, » BRI AL A (TEV ) F Great mercy £ owtippov HIENEE ©
Z: Newman, Barclay Moon, A Translator’s Handbook on Paul’s Letter to the Romans (London: United Bible

Societies, 1973), 233 -

% 22 Dunn, Romans 9-16, 708-709 « {REEECZFLL owtppdv FEETHE 2o nm (rahmin) - 2% Joseph A.
Fitzmyer, Romans: a New Translation with Introduction and Commentary, The Anchor Bible, vol. 33 (New
York: Doubleday, 1993), 639 » &=z ] FAAM R HPY 14 5 R EH— 135 A6 5 DU+ 115 fif—13

EANTF=15H18: 19~ 18 A — 19 -

% 2 Barclay Moon, A Translator’s Handbook on Paul’s Letter to the Romans, 233 * owtppudév 7EMk%— 3
BE— 1 oo+ 28 3 {HAEPE = 12 DIEHEHIR -

0 JEREE  (EREEERE) > B0 (S0 R 0 1999) - H 33-34

%% Cranfield, Romans, 592-595; James G. D. Dunn, Romans 9-16, 705-707; Fitzmyer, Romans, 637-638;
Ernst Kdsemann, Commentary on Romans, trans. Geoffrey W. Bromiley (Grand Rapids.: Eerdmans, 1980),
323-325; Douglas J. Moo, The Epistle to the Romans, The New International Commentary on the NT series
(Grand Rapids: Eerdmans, 1996), 748; Leon Morris, The Epistle to the Romans (Grand Rapids: Inter-Varsity
Press, 1988), 431-432.
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PR 1T~ 1R P o R DAL (mapaxadd ) o OCHESCEHE A TEEL
il PRI BRI S B RBP4 R A S o 1A
Nl E R S S FEE R I RS e

{ERTHIME » FBIFESE (typology ) FBkfiy FLARF (True Pashchal Lamb ; #£
A7) » B I ARIIEIRESS (BB 2) » SRR RRES TR SR (BRRTH70 20 ~
235 FIZF= 5 HR) o EBETR T RORESRR A I ¢ DA SR
TR - 1

PGB PHEAN ] - Phigy HREFSE B » fiall (describe ) ELAH » BHBIAMIPIE - H
THEMRFRB R (justification) LR o "LAIIL o BRI LLIgyRR SLURRES T 7% 13 SERTE
SEEETHRMM » BB O B BB S R B3 ~ ik R - 1O
ERESILLIGY » A5 BN B RIS ~ IO R SR AR A - (HRERLRR T — 1
b PR AR o RIS AL o BRI B R S F 2R (priestly
service) B PRI - 112

12" Cranfield, Romans, 595.

103 Késemann, Commentary on Romans, 323.
104 Dunn, Romans 9-16, 707.
105 2% Leander E. Keck, Romans, Abingdon NT Commentaries Series (Nashville: Abingdon Press, 2005),

290 = {H Jewett 5055 napaxerd—FAl{EAIRIIINZEZET - W HERERE » KL - e ORI E
S EER (AR T EEEARRE N —FI0 26) - BURMISEFERIRERT - I AL FRBASE 4 Bl
HYFEEIYNEEE] © 22 Jewett, Romans, 725-726 ©

"% Dunn, Romans 9-16, 707; Jewett, Romans, 724.

197 L. Morris, “Sacrifice, Offering,” in Dictionary of Paul and his Letters, ed. Gerald F. Hawthorne and Ralph
P. Martin (Downers Grove: InterVarsity, 1993), 856.

108 Ellis, Paul’s Use of Old Testament, 133.

199 David J. William, Paul’s Metaphors (Peabody, Massachusetts, Hendrickson, 1999), 1.

1O R - AR (William W. Klein) © (FUEFECTM) - 25600052 (B - 208> 2004) > H
38-39 -

i Késemann, Commentary on Romans, 327.

"2 RIS IASAT C HE T 14 0 1922 5 $2ET= 13~ 15 5 HRIKEINIBSSIIRSST t BE 17 - 30 BT
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TEPERTERRES LLI BT 3RAT - FoATRR S B S R R A ke s b I © 7
Ft— 1 TSRS ARG BIEEA: napaotiom (ERES) 1P R Z aiiRE FHIN T
e hoyuny (BRFTESR) - (A RERCER S A AT RN S0 Ts 5t~ SRR » 2
T E RS Ly -

3.2.2 hoywnv K napoaotiioot B 0 T
3.2.2.1 i ] hoywny —aAlAJEE FO R

hoyuenv (hoywog) FH Aoyos Iz » 45 & FEME , ~ TABE MR - TR

HEE R o 1P Aoyweog AN 20 B IRIETER Ko oty B 0 FHRE - O

IEL o BRI AT ST ER AR hoyucdg » ' HE RS PR BRI AR TR B B IR SR I

PR B R ES BE 4 PRI » R Aoyuenv Aortpeiov a2 DL ER o~ AEE N 36171 8
WSS, o PYUEE (Kdsemann) RR5EINHGEEA—C B ESHEIEES - LLaE

BT SR G L - 1

FlEACH A K Z (Hellenistic Judaism ) W47 " E@EEFAES0ESS | 1S - fF2E

27 5 MBI 12 » (REESSIELLNG > B]22 David J. William, Paul’s Metaphors, 245-250 -

'S Dunn, Romans 9-16, 709; Cranfield, Romans, 594; Jewett, Romans, 727.

"4 Morris, The Epistle to the Romans, 434; Dunn, Romans 9-16, 711; Fitzmyer, Romans, 640.

"> Dunn, Romans 9-16, 711; Cranfield, Romans, 604; Jewett, Romans, 730.

16 22 Cranfield, Romans, 602 - % iR 5 NEE IR EY) ((dov Aoyikdy) -

7 2% Cranfield, Romans, 602; Fitzmyer, Romans, 640; Charles H. Talbert, Romans (Macon: Smyth & Helwys,
2002), 283 o KERFHIEERE 5| A MO ARBA doywog —FaIIACER - 40 (A AKEZCE) (Corpus
Hermeticum) 1.31 ~ 13.18 ~ 13.21 ; /£ 1.31 1+ T SRAREE RS (A L R SRAIATEL R 2 5597) -
EPEANAN ¢ CAiT SRR e ) (A © BIBREERS I, 2000) - B 543-544 - & ni)RETEs %ﬁ}tt
f#f& ( Epictetus ) By Epict.1.16, 20-21 H > A ROELAYRE AL - 207F Epict. 2.9.2 T B EZH M9 A (hoywdg) -
FrlAIRFESEM - | 2GRN @ GO soUERE) - H 486 RFEDRE © (EEE) - a8t
w32 (& - B s > 2007) - H 400 -

18 22 Talbert, Romans, 283 }; Peter Stuhlmacher, Paul's Letter to the Romans: a Commentary, trans. Scott J.
Hafemann (Louisville: Westminster/John Knox Press, 1994), 187 -

"9 Kisemann, Commentary on Romans, 328.
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50 BRI e R BRSSP (FIASET) LIRERHEE (oratio
infusa: heavenly praise ) OSBRSS o " AERTFINOEHLT > 68 (ZBERME) ~ 12 (fEPGHE

B PRBE B A TR o PN o B LR T

il

~7 N ===t 3 == = 26
5 HZRERET AR T s,

g

HOE o BEEURF (Robert Jewett) FRHIEL (7oK B 28R ) WATERH hoywog HYZPTT Frak
B 1 AR SRR AR o T iR AR B R R A

(BT © 120

0 TE GREFREE) 1.277 vh ZEEREE T ..what is precious in the sight of God?’, he says, ‘ is not the
number of victims immolated but the true purity of rational spirit (mvevpo Aoyucov) in him who makes the
sacrifice. ;| Z& Philo of Alexandria, De Specialibus Legibus, Philo, vol. 7, trans. F. H. Colson and G. H.
Whitaker (Cambridge: Harvard University Press, 1929), 261 ; fz Cranfield, Romans, 602 -
e (RSP 42 2.192 ¢ T Him must we worship by the practice of virtue; for that is the most saintly
manner of worshipping God. ; Z% Talbert, Romans, 284 °
12 ek A (FIRsE N ) = 5-6 - 2 Kisemann, Commentary on Romans, 328 3 . Stuhlmacher, Paul's Letter
to the Romans, 187 ; J Fitzmyer, Romans, 640 -
P AE (L) Y O10-11 0 TRERELBE o SEERE CUREESEL - RS RS IAR o N E R
WENH > FUF LR R S I ATRR RIS - ) 2R84 © (BVEHIULSOR &0%) 0 &
Fifft (Fds - BB e - 2002) - H 13 - FLRAGIRESERI Ay > KB (ZLILE) WHEROEHEE
& EEEIEETHESRE M T RN RS o WIRVRIETRILAESIAN S - STREAEEE - 2
Leander E. Keck ed., The New Interpreter's Bible, vol. 3 (Nashville: Abingdon Press, 1994), 1015, (Here after,
NIB) -
PRI ST 13 T ERISRES » SEITEEB MR 25 - R E X AERG - i
AR EAR 2SS - SREUFELI T RS - ) 2EiRERE © (VEEUVLOR E0%) > Rl 5252
TEBEPEREN =170 1-13 vf > F B2 RS i S MBI JE [ > Ben Sira jR 51 T [RIRURELS -
22 Leander E. Keck ed., NIB, vol. 5, 797-798 -
' JEH 4R 1QS 9:3-5 Kz 4QFlor 1:6 Hfig K@< rit FER < HIl» A1 aS TS - 2 Talbert, Romans, 284+
1 1QS1:2 BRI A BT EAFIR = HY5E - 22 Stuhlmacher, Paul's Letter to the Romans, 189 k.
Cranfield, Romans, 604 -
120 FEREASACEBE T 175 79 185 %7 — 55 = 15 - 2 Fitzmyer, Romans, 640 - 532 Kisemann, Commentary
on Romans, 328-329 - g% (Kisemann) 8 CRHEMIA BULIERBUEERE T IHASEIAT —FERRSS
Loy feHE iRk | BERRRSS | FEARRYIEEE - TG [FHAAPY 23 SZFHMIAIERTR o BRI DI
AR ZUEAR ' AL | ESHRRES R BRI HYE YRR - W22 Heikki Riisadnen, “The ‘Hellenists’: A Brige
between Jesus and Paul?” in Jesus, Paul and Torah, Heikki Réisadnen and David E. Orton ed. (Sheffield :
JSOT Press, 1992), 191 -
"7 22 Jewett, Romans, 730 - HEEURHEHRIERIA © (1) (FkEE) LLREEE HERE (2)
(ARE ) FETBEASREME AL - 0 2 LS By B4 - SR (R P R A B
RE AR AR G SRE B U MESTE AR AA -
' Leander E. Keck ed., NIB, vol. 10, 705.
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R > FEHEARCIA RS ARG 554 - "P5#3R (Calvin J. Roetzel ) $5HTZEHE T
SRR HAAEIIREIR > WFEA G SRS o S FEIIRES S NAERRIESR » 52
ERFEERIFIR AL (Levitical code) 35 Bl 6 #7145 ] BRI ZORAHIA]

i L SRS A RIS o MR IR A A e 2 2 i et - PE
THESY) B ES Sedr R ~ MR SRR AL - IEREERINARNE » s R 2R
R PRI 1 IR LI R BT R R AR o (T A S AL
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Aoyueny — Il FHREHE B /IR « B5/ZE (Cranfield ) FH MR BAER
SEYIFIIRGE o R 20-25 R PHBGEEG > IRIL T RS 2 (Spatoadinoav
gv 101 dwwhoywopoig avtdv) o MERIFLELEET 7 (HE— 21) - CREEAELLR (]
Swhoyiopoig (HHH ) AHIAJY hoyweog [RIMRAERE A+ — 1 Bl— 21 [i¢ 7 ¥IEE - BEIEATAL
FERb AR o B AR A EIRIR - P AIEY R S H IR E
SERSFE RORES ARHESE - BRI AT R i 2 NG » ORI > DB RISk

FHE NG EHBRAIES - RSP DL B RS B A Frme S by ke -

129" Calvin J. Roetzel, “Sacrifice in Romans 12-15,” Word and World 6, no. 4 (1986): 415.

0 FEFEGRINCRREIRIE 1,287 Je 1.293 v 2EERY B 12 SRS I LRI 2 Roetzel, “Sacrifice
in Romans 12-15,” 415 Gk 3 )1.287 K 1.293 A A] 2% Philo of Alexandria, De Specialibus Legibus,
Philo, vol. 7, 267, 269.

131 Roetzel, “Sacrifice in Romans 12-15,” 415.

2 BRI ARSI - FI2IER Y (RS )

PR AA 140235 HA 175 AFSL30-31 5 P 25 8- 10-17 5 Fb /U L1 S35 AN 6
EEF 21-24 o

1% Cranfield, Romans, 712.

"% 22 Keck, Romans, 293 » 3L SR FRHE HAS i [ SRS 2 s ~ JEHESREL -

PO SR 20 5 BB =250 FN 19
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Bies TS o iiAEERRST > AR 1 napaotico S A IE S B R RRES Y
FEIT o PUEAR mapooticon FEEEN 13 ~ 16 F7 19 HHER - {EE LUTRRRHIGENT T R A

RS o IR > RS 1SS (R EEA T A R RS -

ACHL | o SEIRATE

=

&

{5 RS E HAME ] maplomu AYFRRACH > maplomu A 222, ~ THEG T2
Bk R THER ) BRI o YHERRS 13 (RN RS T N S (pédn) A
f (raprotavere ) JF » AlEE2CHG (napaotioate ) fifl  7EEE /N 16-18 - Lk AN EE (Sovhovg )
[ EErgy - BB ZR H CAckE (mopaosticate) 25 0 [IANESE » RIRSIEAR (dmoxony)
aff o B RS HERY UL (Sovhovg ) o FEEE/N 19 » R 5 ik A8 A Rl 75 2R NS A 4G

(rapooticate ) FEIFDLLE » LAFRHEE (dywaopov 5 LERGHE T 1 HYER dylav) - &

EEE /N 11-23 ZUEERLEGY - DUBERY SV BLEE T+ | (STERER C RS AINEIR SR - ]

37 22 Dunn, Romans 9-16, 709 ; Cranfield, Romans, 594 ; Jewett, Romans, 727

U RERAR T 2 TP (R LB SE TR BIRORES - MAEIFSC 6 mpocpopdy o KL - RERLEIL
WHRE R -

0 ERER . (RRIEEDRE) BN H44 -

0 R (Cranfield) FRBERBECEET  nopaotion (%A bl FHTERS g - 2
Cranfield, Romans, 594 -

B ERCACAEE B T2 BN 130 16 F2 195 kiR 2 RS 22 o REMS TSRS E DL T
—FARFGE T EAT ) T HES R0 R R - DU N 13 B KM IS A BEAS (NRSV S NASB
ESV ; NKJV ; ASV K Young’s Literal Translation ) [ present 2833 » ] offer F A NIV k& NCV %
Ao I BERORE B TR BT SRR SRR SRR, T R B SGEAN TR
R S ASGEETE - BIR - FTEEEERIS A R EEE A TR SRR SRS BRE - KIIE - HAA R
= 1 Hh napactioon HY " FRES SR - 78R 2 8RR AN KRS - Topastioo —FAHY E L 7] 22 Reicke
and Bertram, “moapiomnut” in TDNT, vol. 5, 837-841 -

B A AR 24 5 T 13 -
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P ~ AR - '

{47 11-23 > mapiomu HEL 15 X 3l EEEE AT L - 10 (James Dunn )
FEH > ERF 12 EEEAGEE S (echo of language ) - "ifij mopaotiou B EEEEHEH -
e DB ) SEVCIMERRINE S - RS LERE T 1 RS LR -

BRI THET » napootioco )BT T 2HG " RRES =R RIFEEE (Leitwort ) -
O BB ES  RE R A o TS ) AEIRIER TR L O SRR R
NEHRAS - RWIEARar e o ESRIES 2 AW A L O R B an R R AIE - -
RS S AR P AU SR T 71 22 ¢ T BT HARRES § NGRS HA A R -
PRI » mapaotioon —galRHEE EEI B RRES Py R MEAR - RE 28 1 HK -

He T RS TR RSB ES B 4 RS SCREZ AN 11-23 BUEEIEARAINE S - {1
& 0 horpelov —FAAIUEEITEE < AR 0 RREE T 12 EEEERE SRS e 1
B 13 BIBAERR  AGUBER 0 ~ NEARARE S L AR A S P B » Ak = 1-7
REALHRH B E EZNERR A BURT - INES B BSMITBEA (@gov yap Sidkovog) - AP

FRIRE ST FHATT 2 » S94% > FEEE-TDY 1-12 0 F A B A A LB AR L miEr i 2oe

W SR EEERT SRS 16-19 IUEEELIMELEE -+ | St E k2 o HAE T B e - $EE
AR EAR o (2 - MRS EEE A GRS 1 1 BURRR LI E R 2152 © 22 Roetzel, “Sacrifice in
Romans 12-15,7 417 -

" BT napactiou EHEHEIAN 0 copota JREIES 6~ 125 44~ 24 K10~ 11~ 13 F2 23 i - 22
Dunn, Romans 9-16, 708 -

B R ESE A B EE - FHEARNARERES - B EIRI A EIER - RE SR - R
M R EE ARG TR - BT I IERE R B E SRR - FEILthRER
7 o Z2BEIR; (Robert Alter) : (EERERAZUEET) - sddf - FEAERE (FHE © K0E - 2005) - H
164 «
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b o fEEEPY 4 FRHIEEA (otcémy) HERFIE O (rople) E15F - “7EgE1Y
7-9 » FREENASCARBIRE C - EBRAEE - MBI - AT RfAER -
TERETPY 8 ¢ TIPS » S EINNE - £790 1 Bt 5 A AT EEE et -
ME RN o HEDEELERg A B ANRIMEARATEG © 517U 8 FNASFEHEER
T > DLER S SR TR HER] SRS BN RN « SIS » T2
e 1 RSt EHERAR LA ES > R EIRESIEZR o JIt > 1L
BEMIRE AR T 1 BEIRAHHEE - (B DA DUSEENEAR ~ VO R E B RIS SCE &
B e o

HIO % T 1 Frd 2 " 1SS - B3R npocdym K mpoceépm -
URRES) Dar iRt " o0 ) MRS » B EOIRERS SRR B R EENE S - AL -
DA mapactiocon & TVESS S TSRS Sl -

etk o RRESEERER AT~ RS T T EE L 1Rk T IBE ) PhigrR
IMERRAT FAE R TR E— - EiFE s napacticon IBAFEES » KiT2uiy 5 FBLEE K

[RIRRES ~ Fs R DER s ek -

146" 22 Dunn, Romans 9-16, 803 ; Kiisemann, Commentary on Romans,369 - .55 Ky Hii2 A otcémy 2257 %
B > B2 LM E R EER A ERE - 225 (GREEZTR) - 8-> 5375
T g7 8 i 16 Kopie (opev ] LIFIZERTH2324% (Dative of advantage ) Zfife - (B HELIERY
R AIFIZR T RS A T R MERT] 5 25 DARRARE 23248 (Dative of reference ) SR - HI[A] iR (5 B2 8
RFRY » DEE BN G5 - 2k 0 GEEETR) > &> H392-

S TR SRR R N 11-23 AOSUEIEARE B ELER T B 7 13 HEIRAOE &
e AR -
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3.3 1t hortpetdo —Fl T AR AR R
(RS TR ER » ARV 8 harpeto AL > AT mpoowuvée (HFE) ~ " Opnoxeia
(HOE ~ 5300~ "'sovredew (falfik ~ FARAFDUE) ~ 'epyatecOar (fH  fFE
BEAT A ) ~ owmovée (IES ~ IiEE) ~ "P6epamedo (FEA) % - P Asrovpyéo
(5w $i4) il harpevo — 3R - FEEIHERT= 1 ithierh - FelMassasniesg
BREMER: » AEHTHITIIE -
Aevtovpyé FUTAI FRFEE ~ IRES RORAHIOE TGRS » A AL
I S E AR (priestly service) IMIEIE » " Astovpyéw Hil Aatpedo FfHE#
FEL » R U IALE A AP R 2 ot S A A 2 A A A B it iz -
T Nortpeto LA AR TAF + S8 R AR SR ~ BT - WHEIETTT S Aewrovpyéo
&k Motpevo BHEFTHIHIG o Aatpedo EEZ5MEHIMEE (cultic language ) » FiflE:

IS

% TIpoowuvée —FAlR AR E BN HIEHIEIY) - #5225 | FEITE - BT3B AUt e s A B AT
FERTFE - 22 Wayne A. Dezler, New Testament Words in Today’s Language (Illinois: Victor, 1986), 406 -

%0 @pnokeio —FAHEHHIHEL AU - HERANEFE (175 5 HE—26) » BERBIRISEEFE (79
—18) RUHCHERSZFE (1 23) - WrtARFE - SFNER > (BEDEH - & L5AT
IRHHERPUZR - 2 K. L. Schmidt, “Opnoxeia,” in TDNT, vol. 3, 155-159 -

51 22 Ringgren, “7av, “abad,” 381 -

152 2 Bertram, “Epyov,” in TDNT, vol. 2, 635-655 -

133 22 Verlyn Verbrugge, “diokovéwm,” in TDNTW, 314-317 «

'3 Verlyn Verbrugge, “Ogpanevm,” in TDNTW,, 558-559.

P FEEHEEA - Aenovpyde HER T R B 0w IFSIEECEE  Aewovpylo HIHHERPUK
2oy BEIESE - mw — A SRR AERS - 22{E Aewovpyéo © 22 R. Meyer, “Aertovpyéw” in TDNT, vol.
4,219,221 -

1% 2 R. Meyer, “Aertovpyém,” 219-220 - Aertovpyée HFIFAHZAREBAIHE - N I G FE al FLAARS —
32> FE DL horpevo BEEREEFE o M —BIVNESFEREY 1Y 12 B E1F 16 > DL Aewwovpyéw FIFARE
FIHIEIGE -

7 Verlyn Verbrugge, “Aatpedo,” 739.

158 2% Strathmann, “Aotpedw, Aatpeia,” 59-63 -
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Aotpedo M MEEE RIVHERT - Ao — 25 > HABGF (Ehdtpevoay ; served)
W AEREIL 4 > LLEOSIALURRES ~ i (harpeiav) B TA9 0 - FEH 21 1
hopeiay » X FSIE SERIRE HIE S B ERRES BRI - [FIRF > Aewovpyéo ANREATIR
THETREEE > 111 Aorpevo HITATLL- PSS EIEEHT T2y AIRESIE PR GAF R T LA -

AR APPSR E I Aerwovpyée 38 AR EEFIIRRES (2 /L 2, 6571 2151 10-11 )
TRFEE KIS Rl RS BT BT ARUEL L - RS Aewwovpog (BEN ) ~ REEH] - BE
FHSERFIIIT (herovpyiag) » HEFE—KIUEL EEC (/06D « "I » 7EfEHIY
FERS > Aevrovpyée NPFELISS FIRSIZS - BRI HSIRIEERY_ BB RS TE) -

Aotpedo (e 1 FER - TTREE LIRS PR A BEILEERRRES - e
TEHUESST] 5 OB, - O RIL - SRR AN TR S IR, - 12
FEAE ARG o R 9 F horpevo F5E S CRERIE U B i i £ S R
PHERIATTIRES » "SR -E TR AR AT - DB RS SR AR AT R e
o -

4 TGS AR T A B AR S AR A L

etk > BARTRRIRESHY = (6RFE 1Y (Cooav) ~ BRHY Cdyiav) KAHATER

1) (eddpeotov 1) Oeq) ) » [AEEE AR IINE S AR E gL o 5 EZEREES (doav

B IR AR\ 215 1 1135 = T HH hatpedo SRAGILE ) Ky VR £ FE - 22 Strathmann,
“hotpevm, hatpeta,” 60-61 -

160 Verlyn Verbrugge , “Aertovpyém,” 745. 5322 R. Meyer, “Acttovpyém,” 228 -

O (SHEEAR IR T IRAT S S - 65 7110 Kt 6 5 (SRR EEIASAT - MRET =95 16-17 5 A
19 : BR#E 7S 16 Kz3f — 19-22 » 22 Moo, The Epistle to the Romans, 754 °

162 Késemann, Commentary on Romans, 327.

163 Fitzmyer, Romans, 640.
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dytav % ebapectov 16 Oedd [T =S Ovotav (TSI (epithets )  ZBIZEA ...
FEIESS o R EMATEIRN o ) MEErHE = ARG R o MR
ARHA I LU ST = RS R VR R A i -

3.4.1 JE1 (Looav )

S (Bultmann) $5HY T35 BRESERROUENIRAREL - & —FR8es
FIFORT « " EEHITHISEIE TIE ) 1 ¢ BHIESE TIE ) 1 © IS IEILL - 1
&R E MR EFTRE (oxymoron) '

AR SR LS R SRR ST A » BRI  HE SEAL fe  S L i -
BRES S I S (nexus) o 'SELERATHEZRA ARSI B LRI
(9 TS T RAHEC (obpata > R pékn) FERIIENG « 3517 RAEEERE T -
SR ZER R TR s RN o RIS e
FE ORI T (RR/\32) o BRI IS R R - R S

eSS Ay AR - SR BB ANIZSRR > [RGB 7B RRE S - T

\

fo o TEERTHERERRES - ERGHIRRES - RE TR T R OSRERERSE ) iUER (2

* 2 Cranfield, Romans, 600 « {EFSZIFRA » 2 iR R SH R AR B SO AR - AT ARBLIR R s
AHLL TG 5 B TR ) RIS - BT SGEARELL T B L EEM ) AR TR (dyiav)

— o Z2EPIRTE - (IR (B - BREEERAE - 1997) > H 456 ¢
R. Bultmann, Theology of the New Testament, vol. 1, (Eng tr., 1951),114 #8575 [H Késemann, Commentary
on Romans, 329.
1% Kisemann, Commentary on Romans, 327.
7 A (REEERE) > B0 H48 - FiMI24 -
168 Roetzel, “Sacrifice in Romans 12-15,” 415.
169 Cranfield, Romans, 600; Keck, Romans, 291; Stuhlmacher, Paul's Letter to the Romans, 188.
""" Dunn, Romans 9-16, 710.
""" Cranfield, Romans, 600.
172 Stuhlmacher, Paul's Letter to the Romans, 188.
173 Wiar 4% REB 52 /\ 32 £ ¢ T who did not spare his own Son, but gave him up for us all. | © 2% Keck,
Romans, 291 -

165
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224.1) > DITERRHE ISR A
3.4.2 BRI Cdyiov)

Gt 1 R T YRR ) R T o TR IR A 8 AR I
Ao ke DERE S EERAVEER R BRI B SRR o A dylov ACH TN I
W O(RHIL2) REFIRE E (HHLs-6) o g 11-23 i BUSELbd s+ — 2
IR > RS EE -

FEEERT > ZXPIRIIRREGS A0 e O TR

St

¢SSt L R RR (R  FENGE

SERRER TR > B AR, o OB RS YA R R GRERE 5 T

VARG ) o DAL » SRR LU B AR R R 206 S BORGH » B e AEr e > 1
BRI IR (2 2.1.1) > EIEEHTAK -
3.4.3 fFTEN (eddpectov 1) Ocd))

Ebépeotov 16) Ocy & TRAMINFE TR - " et A - EE
WMEE OISR e RSN o PEERIRES T SRR H IR
SR EREihy (221101 K 2.1.12) - 05 SRS RESEE G R
SSRGS R KRS R SR RIS MR SRR 20T - M bAERES

174 Dunn, Romans 9-16, 710.

T EREE > B TR R TR ARSSCEEE 175 N27 5 FH 25262315 K20 150 2
S. E. Porter, “Holiness, Sanctification,” in Dictionary of Paul and his Letters, 397-398

176 Roetzel, “Sacrifice in Romans 12-15,” 416-417.

T U2 5O B 2R B2 2R - 22 Kisemann, Commentary on Romans, 327

8 SEEPEEE (Attica © HARIENT ) IIFSIESC S - 2 Jewett, Romans, 729 -
R (TR (Wis 4:10; 9:10) HUER - {HAEAFREES A 1Y 18 © fFErd 18
B PE= 20 {#F - 2% Jewett, Romans, 729 -

S0 VEREMH : (ERIEETE) - &P B 510 5322 Cranfield, Romans, 600

181 2% Roetzel, “Sacrifice in Romans 12-15,” 416 -
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FY Lo BREEFAEMHIARTRISERA BT - NSRS ETE R (ZORAUS
SR (T AR - PREEEEE SO T 85 H DASSPEARIRI R - "0t > 42Dy 18
PG UBE HHE & S5 A LRI T L 2R, 1 B T B RS R FT B RIS -
(DY) 450G

AL T T EREFRAIEE T+ 1 il ST ORIROT b 2B aoR B e
9 > PREESS ARSI RS AL - S B EEAT T2 AL ~ AR SR IR SRR
T Bt ENE - B ERIAISA > FREEE 2R -

fETy R FRELRE T | FBRGRACE - OB A AN BUZ AT AR TR0 Jer i > B2
EREVI R o BRANTLEE ~ 3R] SERPRINERR - 80 H SR Ear e - BlZR

T BHIFUMHIREE o S5 R ARSATRAYSEL -

el

82 b o Tt is, therefore, not substitutionary sacrifice that the image has in mind but rather
self-dedication to Go. Sacrifice is a metaphor for moral self-dedication and not a ruse of shifting responsibility
on to a substitute. Thus the logic of substitution has been reversed, and instead of being a device for escaping
responsibility, sacrifice is here a metaphor for the acceptance of responsibility before God ; Z& Robert
Hamerton-Kelly, Sacred Violence: Paul's Hermeneutic of the Cross (Minneapolis: Fortress, 1992), 150-151 -

(R T REA T S AN BRSNS, o ZKESHEDY 18 © 22 Dunn, Romans 9-16,711 -
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Ffgs—  AEVEPIIREE 2R R AT B man i = R A F
— ~ PEPOIGGE R Ty AR

ARSI FARAEPEPI A (W. Semitic language ) HHZH » BRAGRILRIRS
(Ethiopic ; #¢ 3 TR gabr) 24t U TAEPINERE F - e IR AR B R
AR (T2v) > PTREEEL (3e) ~ FORRESC (Maag) ~ SSHIIFISCR S PRz
bd) & TR FEE, (serve) IYFERE o P

DA ARy Ry @)ty e =0 (12y) ~ RN sk B edkaf (Phoenician : “ab)
A Tl i B S 7 ) (do, make) PYEERE o OBTRIAAL e (“abada) 135 T
TFE ~ SREIRAE J AT TPERUEE ) o JRTE TRSGEE , (worshiper) H o VAZRLLRE
AN A B AL Ty A R ] -

BEAR TN I ST 0852 ( Akkadian ;" ) DIAMAEIIE IR » AR (w)
abdu > "“MEAEATRRRISL (R729) ~ BIRAEZL (S2) ~ BFIEEAL (sas) ~ dFTRERE
BT~ RIS R RS (“ab) S HORIGRIERS " IoUsy » HISL AR T -

"IE, o~ TEE O BE THGE ) —E o AEREEERRE R TSR -

o ARSI PRI

FSIFNAZR LA bd SRR VERS T IRfE 5 WUREE « S0 FERS Iy sg@keh
HYE “bd “Im o SETHER T3 BLEE KA EIAR 5071y 7oy JAL » BIRAESAA R - JE5HE
FEAMERTTL 17 5 e 125 faPu- 28 A - el RGE AR —TdEE S - TEE
HRAUBERRGR © ey TEEA ) —FHEEAST > TR AL OSBRI AN TS - 3
(servitude)g{% o !

18 22 Westermanni, “72y,” in TLOT, vol. 2, 819 - #XZZHERAZED gabr B " EA | HITFAR - EARENE
UPNGIR=N5 54 Rlnggren “72y,” 377-378 -

183 Westermanm “12y,” 819.

186 Brown, “729,” 712.

187 Brown, “729,” 712.

188 2 Association Assoyrophile de France, Akkadian Dictionary, s. v. “servant.” [document on-line];
available form Association Assoyrophile de France website
(http://www.premiumwanadoo.com/cuneiform.languages/dictionary/index_en.php); accessed on 1 January,
2008 ; Jz Ringgren, “72y,” 378 ©

189 Ringgren, “72y,” 378 ; Westermanni, “72y,”, 819.

0 FE C. Fenshman, “Notes on Treaty Terminology in Ugaritic Epics,” Ugarit-Forschungen,
Neukirchen-Viuyn, 11(1979), 269, quoted in Ringgren, “72y,” 379.

1" 22 Westermanni, “12y,” 819 « {&&C B 15 7 15 F/5 127 —F0H 18 ~ 22 « ZELIAFHI % -
PLTBEN ) FERIRESCAERIL 9 5 JEJL 36 -
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(EdT RIS NG RES R )& e NS A R R IR BEN - EHER
(Yamm) KWty (Baal) # - ZmEh (BL) [ TS ogs - ™ h
BERTHL  AERSIIAIRsCAerh > KBRS AT IR I © 958 SR R s Bk -

By tEsEEs i Tl (R BUBEA ) WIS - WIER: (Keret) HEFRES
JE4) (El) B9EEA (“bd "1 servantof E1) ; '"°7FEiF%F145#§ (Daniel the Rapha-man )
HEEEIIBEA » P HERIRIEC g > TIaE) (R WIEEA | —ai R e AE
SEA) o SRR TIRR - 1

= ARSI ER I

AEHABITRA Ao Tl ARAE T LBE ) —Gl > AHAERR ~ SZHIRVEDR © /£
HPRAFFEA R S o T IBE S (bd) SRR ~ HURERIARER TG R
BI-RAEAL (wabdu) HiYy TIEE | > SRR HRIGRT - BN o PORRIE - iR
YD R 55 BOiE DI LA IS IRIAHETCER « IRIEE - mavr ) AR

TERIGEN S AR

AT A > AR A AR HA R BEN - Rl B ARl - e s
ZMCAREAEE R EA » B[R FARCERS MR IR IR - g ARG iEE - A
LS A BRI (5 - T BIANEE 2k F (King Azitawadda) FIFBESELJHIEEN - °
UTRAY S B R B ARSAIRR AT T AIROBEN ) HURES: > 1005 - BEA T e
FAESAULETIRH R (subordination ) » JiijJe (i B Z P11 2 2= HIRH % (belonging) -
1a BB IR BERR RN > T R EEN J WIRSZAU% - 1SRRG B

192 2% James B. Pritchatd, ed., Ancient Near Eastern Texts — Relating to the Old Testament, 3" ed. (Princeton,

New Jersey: Princeton University Press, 1969), 130. (Here After ANET) » H.rb - 25 (1) I 425 36 E%: " Bull,
his father, El: “Thy slave is Baal [for ever], Dagon’s Son is thy captive; He shall be brought as thy tribute. ; [F]
FERIIRER » EERF(Mot)(IERR T B 7 » B J[AlEERER © T Message of Puissant Baal, Word of Powerful Hero: Be
gracious, O Godly Mot; Thy slave I, thy bondman for ever. | 2% James B. Pritchatd, ed., ANET, 138 } Simon
Parker ed., Ugaritic Narrative Poetry, trans. Mark Smith (Boston: Society of Biblical Literature, 1997), 101.
(Here after, UNP) -

Y ER R B AR RSO - R RS PR T - AL E T HFFEE A (LR
T 1) o MEFERELEE T g FRYRSS < SRR EsE sk (HECRERAS R (AR - SRR
PR FE R T RE A A S 5 - 2 James B. Pritchatd, ed., ANET, 142-143 - Hrfi—E¥ : T .. Whom in my
dream El bestowed. In my vision the Father of Man. And let her bear offspring to Keret, and a lad to the
servant of El. The Servant of El, and (lo, it was) a fantasy. | J Simon Parker ed., UNP, 25 -

Y Pl R S A IR o (I AR o - RAVSSTEIEEET (incubation rite) - FIESEIAEMLES &
HiyEsr - EZREA A G 8eRTE - PRS0 - [G8hpitaEt - WAt EEEA - G
— (£ AT ( Aghat) FY5ET o 2% James B. Pritchatd, ed., ANET, 150 f Simon Parker ed., UNP, 23 -
HE53E ¢ T .. El takes his servant, Blessing Daniel the Rapha-man... | -

15 Ringgren, “72y,” 379.

196 Ringgren, “72y,” 380.

197 Westermanni, “72y,” 824.

O REE N  BAE T DA R B AT AR AL T - 22 James B. Pritchatd, ed., ANET, 653 -
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i o 1%
fiek—  PREEFE(SELESH IR
o PREE ARSI TTRIA R LI

R 2 LA E AN > 2 By H vk R 2 Ry 7 EE i K #Z ( Palestinian,
Pharisaic-Rabbinic Judaism ) FJEE[ o

PRER LTSS AR R HT 2R 25 (Philo of Alexandria) R[] o * R \BHE T 755# AL
S FBIEAN /2208 TE L RAEIRHE &L (allegory) o Ui - 25
(REES (etymology ) $HRRSHAL - 43 NEREMBEIAIACTKHEE 22K > SRR
#HE o MLLLERE AT @A AAGE S ~ KiELLiE (imagery of apocalyptic) ~ “RillG

(eschatology ) ~ HEH K K{iWsf#t (demonology and angelology ) = **Ri A5 I
AR (Halakha) {3 > 2" {RHERERS.S PRSI ACRS (genre) o DKL
PR LR SAGHAT (A B R A - 2

PRAEIE S S R IR BEEAC SR A AR S R 5 > 193 2GR
(ORI LEASAR o *FTLA » AR LLAR A RS IR T P R « 2

o PREERERC B AR R
DRAE /N2 ACRE ~ 5 AT EEINEES ] (Gamaliel) HUFAREIMECE - L - 1

199 Westermanni, “72y,” 826.

0 e YRR - BENT (Philo Judaeus) - B AFBALES " RHEEILIKIIZERE | o MURHEAERPEIT
A 20 4F - ZEHAPEIC 50 4F o FEEEMIAT AL B AR RIS R AT - ks Sl A ] e i 26 nn <
TR FFRS PR ENIEIRAE RECES) - HAPRFE(FI2MES © (ERRIEEL
IR SRR ) (Fds - BE > 2001) o E 257-273 -

0 RERAEANTY 21-31 > {5 B AR A A R B R R o e (EEMAS) o AR

(PR Tk - 8 AR — T AC R SR O RRRC R (0 - S22MiEr TS« (BEREIEHLELR AN SRR )
H 268 -
2 il o (BRARIEBBACHISORE R ) > BT 266 -

23 peter T. Tomson, Paul and the Jewish Law: Halakha in the Letters of the Apostle to the Gentile
(Minneapolis: Fortress Press, 1990), 51-52.

2 WA RS » AIHEEES Halakah 5% Halachah » j246 E BEASR0 SRR DR AITZIR Y BT A2
g~ HE AT H R ARIENEMNELE « (BHR) AR AARHIENE - REBMRFEER - &
SEHEEARAEPE T 1 2 2 (HACBRIAEEEY - BT 3 {HAdHeiRocn (ORomEE) (Mishnah) - ELEHHTEHAIE
FEMAPE AR S CORRE) BUFREME (iEH) - (BERAD) M CRrg) G (t#E) -2
EREEERR © (CEEEEARE e L) (OBRE ) (FdE © BEREEERRIA S » 2004) - AL "HG-REL ) iR -
205 Tomson, Paul and the Jewish law, 52.

2% Tomson, Paul and the Jewish law, 53.

27 W. D. Davis, Paul and Rabbinic Judaism: Some Rabbinic Elements in Paul Theology (London: SPCK,
1970), 259.
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BIHTIHAE R (Palestinian Judaism ) PRGN EEA IR SCHURRIRATHE ~ (] 51k
KE - PRERER IR - MBS KRR R B I ACE I EHE (Apostolic tradition) 52
2 o PO RERARAE LA AR (SR B AR S T S o A PR S A RS
HRFEE R -

{EPRFER T AL LR SO BRI SCER P THRE IR et » & s ik
SRR R 2O PR LA & S FH BRI > DU THE 2R - 4
AIEE— 17 1 T FARIBIRE « | PREET IS S — 45 2 E80 3 5 [ HAH-
1. 6 AV RAAEHT A2 L R AR B -

RIEIHE R FHEL FASAL » AR © AKASR (Midrash rabbah) HEEEFTHT
ZEREL » LGRS Lt BT » 2 S0 sS4 hifE0
BERRIFR/NFEM ( Teacher of Righteousness ) FZ4I 2 22EERAY (GRTEATRIZE S BHE)

( De Migratione Abrahami ) $5{5 L AEAS B RERT - 21
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